
         
Mon beau sapin 

 

Mon beau sapin, roi des forêts,           kaunis kuuseni, metsän kuningas 

Que j ' aime ta verdure,                            jonka  vihreydestä pidän  

Quand par l ' hiver, bois et guérets,     kun talven johdosta metsä/puuaines  

Sont dépouillés de leurs attraits,                menettää viehätysvoimaansa. 

Mon beau sapin, roi des forêts,           kaunis kuuseni, metsän kuningas 

Tu gardes ta parure,                            säilytät koristeesi 

Toi que Noël  planta chez nous,         sinä, jonka joulu istuttaa meille 

Au saint anniversaire,                        pyhänä syntymäpäivänä 

Joli sapin, comme ils sont doux,        suloinen kuusi, kuinka ne ovat ihania 

Et tes bonbons, et tes joujoux,       ja sinun karkkisi ja sinun lelusi 

Toi que Noël  planta chez nous,       sinä, jonka joulu istuttaa meille 

tout brillant de lumière                        loistaen valosta 

Mon beau sapin tes verts sommets,     minun kaunis kuuseni, vihreät huippusi 

Et leur fidèle ombrage,                     ja niiden uskollinen  varjo/ siimes 

De la foi qui ne ment jamais,            uskoa/luottamusta, joka ei valehtele koskaan 

De la constance et de la paix,        pysyvyyttä ja rauhaa 

Mon beau sapin tes verts sommets,   minun kaunis kuuseni, vihreät huippusi 

M'offrent la douce image.              Tarjoavat minulle suloisen kuvan 

 


